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Wertschriftenkategorien
Category of securities

Jahres-
ende

In- und ausländische Depotinhaber
Resident and non-resident custody account holders

Ausländische Depotinhaber
Non-resident custody account holders

End 
of year

Total Privat-
kunden 5

Kommer-
zielle 
Kunden 5

Institu-
tionelle 
Anleger 6

Total Privat-
kunden 5

Kommer-
zielle 
Kunden 5

Institu-
tionelle 
Anleger 6

Private 
customers 5

Commer-
cial 
customers 5

Institutional 
investors 6

Private 
customers 5

Commer-
cial 
customers 5

Institutional
investors 6

1 2 3 4 5 6 7 8

Total 2006 5 017 1 639 538 2 841 2 936 1 045 224 1 667
2007 5 402 1 725 589 3 089 3 132 1 110 254 1 768
2008 4 012 1 177 398 2 438 2 241 721 157 1 364
2009 4 510 1 263 433 2 814 2 485 743 181 1 562
2010 4 453 1 181 412 2 860 2 390 673 163 1 554

Obligationen 8, 9 2006 1 265 319 115 831 636 219 51 367
Bonds 8, 9 2007 1 289 326 121 842 616 219 55 343

2008 1 201 307 119 775 548 193 49 306
2009 1 334 334 127 873 639 209 61 369
2010 1 254 285 112 858 575 178 52 346

Aktien 10 2006 1 965 485 264 1 216 1 210 237 75 898
Shares 10 2007 1 981 492 285 1 205 1 222 253 81 888

2008 1 220 274 167 779 738 117 41 581
2009 1 528 344 191 992 931 147 55 729
2010 1 540 353 181 1 006 933 153 50 730

Anteile an Kollektivanlagen 9, 11

Units in collective investment 
schemes 9, 11

2006 1 402 679 119 604 810 481 74 255
2007 1 689 735 138 816 977 521 89 368
2008 1 199 482 85 632 670 330 50 290
2009 1 305 485 87 733 676 315 49 312

2010 1 327 457 80 791 653 285 45 322

Übrige 9, 12 2006 385 155 40 190 280 109 25 146
Other 9, 12 2007 443 172 45 226 316 117 30 169

2008 392 114 27 251 285 81 18 187
2009 344 101 27 215 239 71 16 153

2010 331 86 40 205 229 57 17 155

1 Ausführlichere Angaben zu Wertschriftenbeständen in Kundendepots der Banken sind in der SNB-Publikation Statistisches Monatsheft zu finden.
More information on holdings of securities in bank custody accounts may be found in the Monthly Statistical Bulletin published by the SNB.

2 Die Erhebung der Wertschriftenbestände wurde im Jahr 2005 angepasst. Dabei aktualisierten einige Bankeninstitute die Kategorisierung der Sektoren
und der Wertschriften. Aus diesem Grund ist ein zeitlicher Vergleich der Daten zum Teil schwierig.
Adjustments were made to the reporting of holdings of securities in 2005, when a number of banking institutions updated the breakdown of their sectoral
and securities reporting. Consequently, time series comparisons for some of the data are difficult.

3 Ausführungen zur Erhebungsstufe und den auskunftspflichtigen Instituten sind in den Erläuterungen zur Bankenstatistik im Textteil zu finden.
Further information on reporting entities and reporting institutions may be found in the section entitled Explanatory notes on the banking statistics.

4 Es gelten die folgenden Zuweisungen zu den Wirtschaftssektoren gemäss NOGA Codes vom Jahr 2008: Privatkunden (kein NOGA Code, 97–98), 
Kommerzielle Kunden (01–63, 68–842, 85–96, 99), Institutionelle Anleger (64–66, 843), Finanzierungs- und Vermögensverwaltungsinstitutionen 
(642–649, kein NOGA Code), Versicherungen und Pensionskassen (65), Pensionskassen (653).
Allocation to the business sectors pursuant to the 2008 version of the Swiss business classification code, NOGA: private customers (no NOGA code,
97–98), commercial customers (01–63, 68–842, 85–96, 99), institutional investors (64–66, 843), financial and asset management institutions (642–649,
no NOGA code), insurance companies and pension funds (65), pension funds (653).

5 Bis zum Jahr 2004 wurden die Bestände der Privaten Organisationen ohne Erwerbszweck zusammen mit den Beständen der Privatkunden ausge-
wiesen, ab dem Jahr 2005 erscheinen sie unter den Kommerziellen Kunden.
Until 2004, holdings of non-profit institutions serving households were reported together with the holdings of private customers. As of 2005, they are
reported under commercial customers.

6 Bei inländischen Depotinhabern ohne Banken; bei ausländischen Depotinhabern mit Banken.
Excluding banks for resident custody account holders, including banks for non-resident custody account holders.

7 Ab dem Jahr 2005 erfolgt die Zuteilung der treuhänderisch verwalteten Wertschriftenbestände zu den Depotinhaberkategorien gemäss dem Prinzip der
wirtschaftlichen Berechtigung.
As of 2005, the principle of beneficial ownership is applied when allocating securities managed by fiduciary agents to individual custody account 
holder categories.
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Wertschriftenkategorien
Category of securities

Jahres-
ende

Inländische Depotinhaber
Resident custody account holders

End 
of year

Total Privat-
kunden 5

Kommer-
zielle 
Kunden 5

Institutionelle Anleger 6
Institutional investors 6

Private 
customers 5

Commercial 
customers 5

Total davon / of which

Finanzie-
rungs- und 
Vermögens-
verwaltungs-

Versicherungen und 
Pensionskassen
Insurance companies and 
pension funds

institutionen 7 davon / 
of which

Financial 
and asset

Pensions-
kassen

management 
institutions 7

Pension 
funds

9 10 11 12 13 14 15

Total 2006 2 081 594 314 1 174 491 631 429
2007 2 271 615 334 1 321 567 685 436
2008 1 771 456 241 1 074 458 568 360
2009 2 025 521 252 1 252 545 657 421
2010 2 063 508 248 1 307 573 692 438

Obligationen 8, 9 2006 629 101 64 463 191 248 141
Bonds 8, 9 2007 672 107 66 499 209 267 137

2008 653 114 70 469 183 266 129
2009 696 125 67 505 214 273 137
2010 679 107 60 512 229 268 125

Aktien 10 2006 755 248 189 318 193 107 90
Shares 10 2007 759 239 204 316 202 94 78

2008 482 157 126 199 124 63 53
2009 596 197 136 264 169 79 70
2010 607 200 131 276 188 77 64

Anteile an Kollektivanlagen 9, 11

Units in collective investment 
schemes 9, 11

2006 592 199 45 348 83 258 187
2007 712 214 49 449 122 306 206
2008 529 152 35 342 103 227 169
2009 628 169 38 421 115 292 208
2010 675 172 35 468 119 335 243

Übrige 9, 12 2006 105 46 15 44 25 17 11
Other 9, 12 2007 127 55 15 57 35 18 15

2008 107 33 10 64 48 12 8
2009 104 30 12 63 47 13 7
2010 102 29 23 50 37 12 6

8 Inklusive Kassenobligationen, kündbare Obligationen, Notes, Wandel- und Optionsanleihen. Ab dem Jahr 2008 inklusive in Kontenform geführte 
Kassenobligationen.
Including medium-term bank-issued notes, bonds subject to notice of termination, notes, convertible bonds and warrant issues. As of 2008, including
medium-term bank-issued notes managed in the form of an account.

9 Die Klärung von Abgrenzungsfragen führte zwischen 2008 und 2009 zu Verschiebungen zwischen den Obligationen resp. den Anteilen an Kollektiv-
anlagen und der Wertschriftenkategorie Übrige. 
Between 2008 and 2009, clarification of definition issues led to reallocations between bonds and units in collective investment schemes, on the one
hand, and the 'others' securities category, on the other.

10 Inklusive Partizipations- und Genussscheine. Bis zum Jahr 2006 inklusive Anteile an kollektiven Kapitalanlagen mit Closed-End-Struktur. Ab dem Jahr
2007 werden die Anteile an kollektiven Kapitalanlagen mit Closed-End-Struktur unter den Anteilen an Kollektivanlagen ausgewiesen. Ab dem Jahr 2008
inklusive Bezugsrechte.
Including participation certificates and dividend-right certificates. Until 2006, including units in collective investment schemes with a closed-end 
structure. As of 2007, units in collective investment schemes with a closed-end structure are shown under units in collective investment schemes.
As of 2008, including subscription rights.

11 Bis zum Jahr 2004 nur Anlagefondszertifikate. In den Jahren 2005 und 2006 nur Anteile an kollektiven Kapitalanlagen mit Open-End-Struktur. Anteile an
Kollektivanlagen mit Closed-End-Struktur wurden unter den Aktien verbucht. Ab dem Jahr 2007 alle Anteile an Kollektivanlagen (sowohl mit Open-End
als auch mit Closed-End-Struktur). 
Until 2004, containing exclusively investment fund certificates. From 2005 to 2006, containing exclusively units in collective investment schemes with
an open-end structure. Units in collective investment schemes with a closed-end structure are recorded under shares. As of 2007, including all units in
collective investment schemes (both with an open-end and a closed-end structure).

12 Unter der Wertschriftenkategorie Übrige werden Geldmarktpapiere, Strukturierte Produkte sowie Übrige Wertschriften (ohne Derivate) ausgewiesen.
Strukturierte Produkte werden ab dem Jahr 2005 als eigenständige Wertschriftenkategorie erfasst. Ab dem Jahr 2008 beinhaltet die strukturierten 
Produkte auch Hebel-Produkte.
The securities listed under the category heading others are money market instruments, structured products and other securities (excluding derivatives). 
As of 2005, structured products are listed independently, as a separate category of securities. As of 2008, structured products include leveraged 
products.
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